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Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

Art. 2

Het Aanvullend Protocol bij de Verdragen van Genève 
van 12 augustus 1949 betreffende de aanvaarding van 
een aanvullend onderscheidend embleem (Protocol 
III), aangenomen te Genève op 8 december 2005, zal 
volkomen gevolg hebben.

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 
74 de la Constitution.

Art. 2

Le Protocole additionnel aux Conventions de Genève 
du 12 août 1949 relatif à l’adoption d’un signe distinctif 
additionnel (Protocole III), adopté à Genève le 8  dé-
cembre 2005, sortira son plein et entier effet.
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